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·• Beruf: ~cc..c~....,......... ist aus Schweden in seinen Heimatort r.~ 

entlassen ~nd hat die «Ehrenwortliche Erklarung» unterschrieben. 

Der Entlassene hat bei der zustandigen Polizei .. oder Kommunalbehorde seine militarischen 

Bekleidungsstucke --- Rock, ----- Hose, ---- Paar StiefeI, --- Mutze abzugeben. 

Den frigitte har å levere sine mIlitærklær, ---- jakke, ............... benklær, ----- par 
støvler, ---- lue, til stedets politi eller kommunal myndigheter. !,,)~<V ~/~ 

Verpflegung fur --- T age empfangen. 

O.-U., den --Il ~"4' ~f'f~ . 

· r:~M.r,df-~!f-C?qfL/tJ, . 
(Dienststelle) 

(Dienststempel) 

Min erklæring: 
leg erklærer herved på æresord og med samme betydning som ed, at jeg så lenge Norge er besatt under 

ingen omstendighet vil medvirke til eller delta i noen som hel" fiendtlig eller krigersk handling mot Tyskland. 
den tyske krigsmakt eller mot tyske statsborgere. Jeg er innforstått med at løftebrudd medfører den strengeste 
straff efter tysk krigsrett. 

Jeg hetter med min eiendom og formue {or denne min erklæring. 
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